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Paleidimo vadovas
Sākšanas norādījumi
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Komplekte esantys priedai:

Komplektācijā iekļautie piederumi:

Kaasasolevad tarvikud:

Nuotolinio valdymo pultas (1)
Tālvadības pults (1)
Kaugjuhtimise pult (1)

Kalibravimo mikrofonas (1)
Kalibrēšanas mikrofons (1)
Kalibreerimismikrofon (1)

R03 (AAA dydžio) maitinimo 
elementai (2)
R03 (AAA lieluma) baterijas (2)
R03 (suurus AAA) patareid (2)

Laidinė FM antena (1)
FM vada antena (1)
FM-traatantenn (õhuantenn) (1)

Taip pat reikia turėti (komplekte nėra):

Jums būs jāizmanto arī (komplektācijā neietilpst):

Peale selle on teil vaja järgmisi üksusi (pole kaasas).
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5.1 kanalų garsiakalbių sistemos konfigūravimo pavyzdys

5.1 kanālu skaļruņu sistēmas konfigurācijas piemērs

5.1-kanaliga kõlarisüsteemi konfigureerimise näide

 –  veiksmai nurodyti kitoje lapo pusėje.

.– . darbību sk. lapas otrā pusē.

Etappe  –  vt lehe tagaküljelt.

Kaip montuoti ir prijungti garsiakalbius
Skaļruņu uzstādīšana un pievienošana
Kõlarite paigaldamine ja ühendamine

Įdėkite du R03 (AAA dydžio) 
maitinimo elementus 
į nuotolinio valdymo pultą.

Tālvadības pultī ievietojiet 
divas R03 (AAA lieluma) 
baterijas.

Sisestage kaugjuhtimise 
pulti kaks (suuruses AAA) 
patareid R03.

Maitinimo 
elementai
Baterijas/
akumulatori
Patareid
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Garsiakalbių kabeliai
Skaļruņu kabeļi
Kõlari kaablid

Monofoninio garso kabelis
Monofoniskais audio kabelis
Monofooniline audiokaabel

Netinkamai prijungus galima nepataisomai sugadinti imtuvą.

Nepareizs savienojums var izraisīt smagu uztvērēja bojājumu.

Vale ühendus võib põhjustada vastuvõtjale jäädavaid kahjustusi.

10 mm
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Multi Channel 
AV Receiver
Operating Instructions

Informacijos ir daugiau garsiakalbių sistemos konfigūracijų 

bei jungčių pavyzdžių rasite naudojimo instrukcijose.

Lasiet lietošanas instrukcijas, lai saņemtu papildinformāciju, 

tostarp skatītu citu skaļruņu sistēmas konfigurāciju un 

savienojumu piemērus.

Lugege kasutusjuhendist teavet näiteks kõlarisüsteemide 

konfiguratsioonide ja ühenduste kohta.

Garsiakalbių kabeliai
Skaļruņu kabeļi
Kõlari kaablid

Monofoninio garso kabelis
Monofoniskais audio kabelis
Monofooniline audiokaabel

HDMI kabeliai*1

HDMI kabeļi*1

HDMI-kaablid*1

Optinis skaitmeninis kabelis*2

Digitālais optiskais kabelis*2

Optiline digitaalkaabel*2

*1 Rekomenduojame naudoti aukščiausios kokybės didelės spartos HDMI kabelius su eternetu.
*1 Ieteicams lietot kvalitatīvus ātrdarbīgos HDMI kabeļus ar Ethernet savienojumu.
*1 Soovitame kasutada Ethernetiga Premium High Speed HDMI-kaableid.

*2 Atsižvelgiant į jungtį, šio kabelio gali neprireikti.
*2 Atkarībā no savienojuma šis kabelis var nebūt nepieciešams.
*2 Olenevalt ühendusest ei pruugi seda kaablit vaja minna.



Kaip atlikti nesudėtingą sąranką ir paleisti atkūrimą
Funkcijas Easy Setup izmantošana un atskaņošanas sākšana
Easy Setupi tegemine ja taasesituse alustamine

3Kaip prijungti TV ir AV įrenginius
TV un AV ierīču pievienošana
TV ja muude AV-seadmete ühendamine
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HDMI kabelis
HDMI kabelis
HDMI-kaabel

HDMI kabelis
HDMI kabelis
HDMI-kaabel

Optinis skaitmeninis kabelis
Digitālais optiskais kabelis
Optiline digitaalkaabel

TV
TV
Teler

DVD įrašymo įrenginys
DVD rakstītājs
DVD-salvestaja

„Blu-ray DiscTM“ leistuvas, DVD leistuvas
Blu-ray DiscTM atskaņotājs, DVD atskaņotājs
Blu-ray DiscTM-i mängija, DVD-mängija

Kabelinės arba palydovinės televizijos priedėlis
Kabeļtelevīzijas bloks vai satelītuztvērējs
Kaabliboks või satelliidituuner

Žaidimų pultas, pvz., „PlayStation 4“
Spēļu konsole, piemēram, PlayStation 4
Mängukonsool (nt PlayStation 4)

Jei TV palaiko garso grįžties kanalo funkciją (ARC), optinio skaitmeninio 
kabelio prijungti nebūtina.
Ja jūsu TV ir saderīgs ar audio atgriešanas kanāla (Audio Return 
Channel — ARC) funkciju, digitālā optiskā kabeļa pievienošana nav 
nepieciešama.
Kui teler ei ühildu funktsiooniga Audio Return Channel (ARC), ei ole optilise 
digitaalkaabli ühendamine vajalik.

Prijunkite kintamosios srovės maitinimo laidą (maitinimo tinklo laidą) 
prie elektros lizdo (maitinimo tinklo) ir paspauskite  (maitinimas), 
kad įjungtumėte AV imtuvą.

Savienojiet maiņstrāvas barošanas vadu (elektroenerģijas tīkla 
pievadu) ar sienas kontaktligzdu (elektroenerģijas tīklu) un nospiediet 
 (barošana), lai ieslēgtu AV uztvērēju.

Ühendage vahelduvvoolu toitejuhe (toiteallikas) seinakontakti 
(vooluvõrku) ja vajutage seejärel nuppu  (toide), et AV-vastuvõtja 
sisse lülitada.



Klausymo vietoje ausų aukštyje padėkite kalibravimo mikrofoną.

Novietojiet kalibrēšanas mikrofonu savā klausīšanās pozīcijā un 
iestatiet to savu ausu augstumā.

Asetage kalibreerimismikrofon oma kuulamiskoha vastu ja seadke 
see kõrvadega samale kõrgusele.



Kalibravimo mikrofonas
Kalibrēšanas mikrofons
Kalibreerimismikrofon

Prie lizdo CALIBRATION MIC
Uz ligzdu CALIBRATION MIC
Pistik CALIBRATION MIC

Laidinė FM antena (orinė)
FM vada antena
FM-traatantenn (õhuantenn)

Patarimas / Padoms / Vihje

Jei ekranas „Easy Setup“ neatidaromas arba ekraną „Easy Setup“ norite 
atidaryti patys, paspauskite nuotolinio valdymo pulto mygtuką HOME, 
kad atidarytumėte pagrindinį meniu, tada pasirinkite [Easy Setup].

Ja ekrāns Easy Setup netiek rādīts vai vēlaties ekrānu Easy Setup atvērt 
manuāli, nospiediet tālvadības pults pogu HOME, lai piekļūtu sākuma 
izvēlnei, pēc tam izvēlieties [Easy Setup].

Kui ekraani Easy Setup ei ilmu või tahate ekraani Easy Setup käsitsi 
kuvada, vajutage avamenüü kuvamiseks kaugjuhtimise puldi nuppu 
HOME ja valige nupp [Easy Setup].

Kaip prijungti laidinę FM anteną
FM vada antenas pievienošana
FM-traatantenni (õhuantenni) ühendamine

 Įjunkite TV, tada įjunkite TV įvestį, prie kurios prijungtas imtuvas.

Ieslēdziet TV un pārslēdziet TV ievadi uz to ieeju, kurai ir pievienots 
uztvērējs.

Lülitage teler sisse ja valige teleri sisend, millega vastuvõtja on 
ühendatud.

Maitinimas

Barošana

Toide

Įvestis

Ieeja

Sisend

Ekranas „Easy Setup“ atidaromas automatiškai.

Automātiski tiek parādīts ekrāns Easy Setup.

Kuvatakse automaatselt ekraan Easy Setup.

 Paspauskite vieną iš mygtukų, kad 
pasirinktumėte įvesties šaltinį, kurio norite 
klausytis arba kurį norite žiūrėti. Tada pradėkite 
leisti pasirinktą šaltinį.

Nospiediet vienu no pogām, lai norādītu 
ievades avotu, ko vēlaties klausīties vai 
skatīties. Pēc tam sāciet atskaņot atlasīto avotu.

Vajutage üht nuppudest, et valida sisendallikas, 
mida soovite kuulata või vaadata. Seejärel 
alustage valitud allika taasesitust.

Pastaba / Piezīme / Märkus

Norėdami žiūrėti 4K / 60p turinį, žr. pridedamų naudojimo instrukcijų 
skyrių „HDMI signalo formato nustatymas“.

Ja atskaņojat 4K/60p saturu, sk. sadaļu “HDMI signāla formāta iestatīšana” 
komplektācijā iekļautajās lietošanas instrukcijās.

4K/60p sisu vaatamise korral lugege teleriga kaasasoleva kasutusjuhendi 
jaotist „HDMI-signaalivormingu seadistamine”.

Pastaba / Piezīme / Märkus

Kalibruojant iš garsiakalbių sklinda labai stiprus garsas ir negalima 
reguliuoti garsumo. Atsižvelkite į kaimynus ir netoliese esančius vaikus.

Kalibrēšanas laikā no skaļruņiem skan ļoti skaļa skaņa, un skaļumu nevar 
regulēt. Esiet taktiski pret tuvumā esošajiem kaimiņiem un bērniem.

Kõlarid esitavad kalibreerimise ajal väga valju heli ja helitugevust ei saa 
reguleerida. Arvestage naabrite ja lähedalviibivate lastega.

Baigę sąranką, paspauskite  ant nuotolinio valdymo pulto, kad 
išeitumėte iš sąrankos ekrano.

Kad iestatīšana ir pabeigta, nospiediet tālvadības pults pogu , 
lai izietu no iestatīšanas ekrāna.

Kui seadistamine on lõppenud, vajutage seadistusest väljumiseks 
kaugjuhtimise puldil nuppu .

Vykdydami ekrane pateiktas instrukcijas atlikite procesą [Easy Setup].

Lai palaistu funkciju [Easy Setup], izpildiet ekrānā redzamos 
norādījumus.

Järgige seadistuse [Easy Setup] tegemiseks ekraanil kuvatavaid 
juhtnööre.




